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Thi Hai, 12-2-2024. Tuan 6 Thwong Nién. Nim B
Monday, February-12-2024. Year B

Tét Nguyén Pan — Mong Ba
Thanh Hoa Cong An Viéc Lam

Tac gia: Don Schwager q
Linh muc Phaold Vi buc Thanh, SDD. chuyén ngix
Dich tir nguon: https://dailyscripture.servantsoftheword.org/readings/

Monday (February 12): "*No sign shall be
given to this generation™

Scripture: Mark 8:11-13

11 The Pharisees came and began to argue with
him, seeking from him a sign from heaven, to
test him. 12 And he sighed deeply in his spirit,
and said, "Why does this generation seek a
sign? Truly, | say to you, no sign shall be given
to this generation.” 13 And he left them, and
getting into the boat again he departed to the
other side.

Thir Hai  12-2
nao ban cho thé hé nay

Sé& khong c6 dau la

Mc 8,11-13

11 Nhifng ngudi Pha-ri-séu kéo ra va bat
dau tranh Iludn vdéi buc Gié-su, ho doi
Ngudi mét déu la tur trdi dé thd Ngudi. 12
Ngudi thd dai ndo nudt va ndi: "Sao thé
hé nay lai xin mét dau la? Téi bao that
cho cac 6ng biét: thé hé nay sé khbng
dugc mét dédu la nao ca.";s R6i bo ho
do, Ngudi lai xubng thuyén qua bo bén
kia.

Meditation: Are you good at reading signs?
Signs tell us what is coming ahead. The people
of Jesus' time expected that the coming of the
Messiah  would be accompanied by
extraordinary signs and wonders. The religious
leaders tested Jesus to see if he had a genuine
sign from heaven to back his claim to be the
Messiah. False messiahs in the past had made
extraordinary claims to attract their followers,
such as claiming that they could cleave the
Jordan River in two or cause the walls of
Jerusalem to fall.

What makes wus blind-sighted to God's
presence and power in our lives?

Jesus knew the hearts of those who came to test
him. They were more interested in seeking
signs to prove that they were right and Jesus
was wrong. Jesus revealed the true intention of

Suy niém: Ban c6 gioi nhin xem nhirng dau chi
khoéng? Nhitng dau chi béo cho ching ta biét
nhiing gi sap xay ra. Nguoi thoi Duc Giésu mong
rang viéc Pang Mésia dén s& dugc thuc hién qua
nhitng diu chi va phép la. Cac nha lanh dao ton
gido thir thach Pirc Giésu dé xem Nguoi c6 diu
chi x&c thuc tir troi danh cho nhitng 101 céng bd vé
bang Mésia khong. Nhitng mésia gia hiéu trong
qua khir dd dwa ra nhirng 10i cong bd la thuong dé
16i cubn nhitng ngudi theo minh, chang han nhu
noi rang ho co thé phan ré song Giodan thanh hai,
hay 1am cho birc tuong thanh Giérusalem sup do.

Diéu gi lam cho chiing ta mi qudng truéc sw
hi¢n dién va quyén nang cia TC trong c.doi c.ta?

Puc Giésu biét rd long tri cua nhitng ké dén thir
thach minh. Ho thich thd trong viéc tim nhiing
dau la @ ching minh ho 1a dung va Buc Giésu
la sai. Btic Giésu da boc 16 y dinh that sy cua
long ho - ho dén dé tranh céi véi Nguoi va thir
thach Nguoi (Mc 8,11) béi vi ho khéng tin rang
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their heart - they came to argue with him and to
test him (Mark 8:11) because they did not
believe that he spoke in the name of his Father
in heaven. They wanted to discredit his claim to
be the true Messiah and Savior. They
unfortunately were blind-sighted to the truth of
Jesus' message that the Father had sent him, the
only begotten Son, to set them free from sin,
Satan, and death. No miracle of Jesus would
convince them because their hearts were full of
self-seeking pride and glory for themselves.
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Simeon had prophesied at Jesus' birth that he
was "destined for the falling and rising of many

in Israel, and to be a sign that will be opposed

RESS so that inner thoughts of many will be
%2 (@ revealed" (Luke 2:34-35). Jesus gave the
6;%? Pharisees no sign except himself and the
! (@ ultimate proof of his divinity when he overcame
?Jg& death and rose victorious from the tomb on the
gﬁ@ third day.We also need no further proof than the
S witness of Jesus who fulfilled what Moses and
g'%g the prophets had foretold would take place
0 (@ when the Messiah came to redeem his people.
b

&

5@ Jesus is the only begotten Son of God who

came from the Father in heaven to set us free
N from the power of sin, Satan, and death. His

@ death on the cross atones for all of our sins and
opens for us the floodgates of God's merciful
love and healing forgiveness. He alone can set
us free from guilt, condemnation, pride, and
fear. He alone can give us abundant life, peace,
and joy through the gift of the Holy Spirit.

Jesus gives us "listening ears™ and "‘eyes of
faith™ to recognize his presence in our lives

The Lord reveals himself and makes his
presence known to us in many ways - in his
"word" (the good news he came to give us) and
in the "breaking of the bread" in the Eucharist

g
2

%@

.
d";&% (he is the Bread of Life), in his church -
fﬁé@ the Body of Christ, and in his creation (he is the
?Q Word who created all things). And even in the
g

Nguoi n6i nhan danh Cha trén troi. Ho muén boi
nho 10i tuyén bé 1a Pang Mésia va 1a Pang cau
d6 dich that cia Nguoi. That khdng may, ho bi
mu quang trudc su that sir diép cua Buc Giésu
rang Cha d3 sai Ngudi dén, 1a con mot duy nhat,
dé giai thoat ho khoi toi 13i, Satan, va su chét.
Khong phép la ndo cua Duc Giésu c6 thé thuyét
phuc dugc ho bai vi 1ong kiéu cang cua ho day
su tim kiém vinh quang cho ban than ho.

Cu gia Siméon da noi tién tri lac Bac Giésu mai
sinh rang Ngudi 1a “cé cho nhiéu nguoi trong
dan Israel vap nga va ding |én, va nho dé tim
fw cua nhiéu nguoi sé duoc boc 16” (Lc 2,34-
35). bac Giésu khong ban cho nhiing nguoi
Phariséu dau la nao ngoai trir dau la vé chinh
minh va bang chiing cudi cung vé thién tinh cua
Ngudi khi Nguoi chién thing su chét va séng lai
ra khoi mé vinh quang vao ngay thi ba. Ching
ta ciing khong can bang chiing nao khéc bang
chuang cua Pl Giésu, Pang da hoan tit nhitng
gi Moisen va cac ngon st da tién bao s& dugc
ng nghiém khi Pang Mésia dén dé ctu chudc
dan Nguoi.

Dbtc Giésu 1a con mot yéu dau caa Thién Chua,
Déng dén tir Cha trén troi dé giai thoét ching ta
khoi quyén luc cua toi 15i, Satan, va su chét. Cai
chét cia Nguoi trén thap gia dén bi cho moi toi 15i
cua chdng ta va m¢ ra cho chdng ta nhirng con
kénh cua tinh yéu thuong x6t va on tha thar chira
lanh caa Thién Chia. Chi c6 Nguoi mai ¢ thé
giai thoat chung ta khoi toi 16i, su két &n, kiéu
ngao, va so hai. Chi c6 Ngudi méi c6 thé ban cho
chding ta su séng sung méan, binh an, va niém vui
qua hong an ciia Chlia Thanh Than.

Dirc Giésu ban cho chiing ta “déi tai ling nghe”
va “cap mat drc tin” dé nhgn ra sw hién dién cia
Ngwoi trong doi song chdng ta

Chua mac khai chinh minh va bay t6 su hién dién
ctia Nguoi cho ching ta trong nhiéu cach thic -
trong “Loi” ciia Nguoi (Tin ming Ngudi dén ban
cho chung ta) va trong “viéc bé banh” trong thanh
I& (Nguoi 1a Banh Si song), trong Gio hoi - Than
thé cua Puc Kitd, trong sy tao dung cua Nguoi
(Nguoi l1a Ngdi Loi, Bang tac thanh moi su). Va
tham chi trong nhitng tinh huéng mdi ngay cua
cudc doi ching ta, Chia Giésu tiép tuc noi Vi
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daily circumstances of our lives the Lord Jesus
continues to speak to us and guide us. If we
seek the Lord Jesus, we will surely find him.
And we can be confident that he will give us
whatever we need to carry out his will for our
lives. Most of all the Lord Jesus assures us of
his daily presence with us and the promise that
he will never leave us. Theresa of Auvila's
prayer book contained a bookmark which she
wrote: Let nothing disturb you, let nothing
frighten you; All things pass: God never
changes. Patience achieves all it strives for.
Whoever has God lacks nothing, God alone
suffices. Is God enough for you?

"Lord Jesus, may | always recognize your
saving presence in my life and never forget
your promises when | encounter trials and
difficulties. Give me a faith that never wavers, a
hope that never fades, and a love that never
grows cold."”

chung ta va huéng dan chung ta. Néu chidng ta tim
kiém Chla Giésu, chic chan ching ta s& gap
Ngudi. Va chiing ta cé thé tin chic rang Ngudi s&
ban cho ching ta nhirng gi ching ta can dé thuc
hién y Nguoi trong doi séng ching ta. Trén hét,
Chua Giésu doan chic v& sy hién dién hang ngay
cua Nguoi véi chang ta, va loi hira sé khdng bao
gio roi bo chung ta. Sach cau nguyén cua thanh
Térésa Avila c6 mét cau viét nhu sau: Pimg dé
diéu gi qudy roi ban, dimg dé dieu gi 1am ban so.
Moi sw sé trdi qua. Si kién nhdn dat dwoc tdt ca
nhitng gi nd co gang. Thién Chia khdng bao gio
thay doi. Ai ¢6 Thién Chia chang thiéu thon gi, chi
mot minh Thién Chiia la du. Thién Chia c6 du cho
ban khéng?

Lay Chula Giésu, cha gi con lubn nhan ra sy hién
dién ciru d6 cua Chaa trong doi séng con, va
khong bao gio quén di nhirng loi hira ctia Chia khi
con gap phai nhiing thir thach va kho khan. Xin
Chua ban cho con dirc tin khéng bao gio dao dong,
duc cay khong bao gio tan ta, va dac mén khdng
bao gio bang gia.

Thir Hai, 12-2-2024. Tuan 6 Thuwong Nién. Nam B
Monday, February-12-2024. Year B
Nguon: the word among us

Gce 1, 1-11 James 1:1-11

Anh em hay tu cho minh la dwec chan chira niém vui khi gap thir thach trim chiéu (Gc 1,2)

All joy? Who talks like that? We can get so
used to hearing statements like this one in the
Bible that they wash over us without our really
noticing how strange they are. Blessed are you,
Jesus tells us, if you are poor or hungry (see
Luke 6:20, 21). St. Paul says, “When I am
weak, then I am strong” (2 Corinthians 12:10).
He even “boasts” about a string of pains,
persecutions, and plain bad luck (11:21-30).

Tat ca niém vui? Ai ndi chuyén nhu vay?
Ching ta c6 thé da qua quen véi viéc nghe
nhitng cdu néi nhu thé nay trong Kinh Théanh
dén ndi chung lam ching ta choang vang ma
khong thuc sy nhan thiy ching la ling dén
muc ndo. Chla Giésu ndi véi ching ta ring
phuc cho ban néu ban nghéo hoic do6i (xem Lc
6,20. 21). Thanh Phaolé ndi: “Khi toi yéu
chinh la lac t6i manh” (2Cor 12,10). Tham chi
ong con “khoe khoang” vé mot chudi dau kho,
bat bé va xui xéo (11,21-30).
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These paradoxical statements turn our normal
way of thinking, feeling, and reacting on its
head. And the truth is, when you meet Jesus
and believe in him, he does turn your life
upside down! This happens in all kinds of
ways, but one of the most important is how we
view suffering.

From a “normal” perspective, suffering is
pointless and something to be avoided at all
costs. But as Christians, we see meaning in
suffering because Jesus suffered and died for
us to save us from sin and death. Through his
suffering, he redeemed the world. So when we
join our suffering to Jesus’ suffering on the
cross, in some mysterious way, we are joining
in his work of redemption.

The Lord also can use our suffering to help us
grow in holiness. St. James says that “the
testing of your faith produces perseverance . . .
so that you may be perfect and complete,
lacking in nothing” (1:3-4). Suffering provides
many opportunities to persevere in turning to
the Lord and asking for his help. As we spend
time with him, he works in us, giving us
strength and grace and building up our trust in
him.

On the cross, Jesus conquered sin and death.
As you take up your crosses and walk with
him, he will lead you to the resurrection. Your
hardships don’t have to ruin your joy; they can
be the path to ultimate unending joy with God.
A paradox? Yes. But one you can put your faith
in every time you face a trial.

“Jesus, please rescue me from this trial. But as
long as it is mine to bear, | unite it to your
cross. | trust that you will use it for my
ultimate good.”

Nhing cau ndi nghich 1y nay lam dao Ion cach
suy nghi, cam nhan va phan tng thong thuong
cua ching ta. Va su that la khi ban gap Chua
Giésu va tin vao Ngai, Ngai sé dao 16n cudc
doi ban! Diéu ndy xay ra theo nhiéu cach khéc
nhau, nhung mét trong nhitng cach quan trong
nhét 1 cach ching ta nhin nhan dau kh.

Tir goc d6 “binh thudng”, dau khé 1a vo nghia
va la diéu can phai tranh bang moi gia. Nhung
la Kitd hitu, ching ta thiy su dau khd c6 y
nghia vi Chua Giésu da chiu dau kho va chét
thay ching ta dé ctu ching ta khoi toi 15i va
cai chét. Qua dau kho caa minh, Ngai da cau
chudc thé gisi. Vi vay, khi ching ta lién két
dau kho cua ching ta voi dau kho cua Chla
Giésu trén thap gia, mot cach huyén nhiém nao
do, ching ta dang tham gia vao cong cudc ciu
chudc cua Ngai.

Chua ciing ¢6 thé dung dau kho cua ching ta
dé giup ching ta 16n 1én trong sy thanh thién.
Thanh Giacobé ndi rang “su thir thach dirc tin
cia anh em tao ra su kién tri. . . dé anh em
dugc nén hoan thién va tron ven, khong thiéu
sot gi” (1,3-4). Pau kho mang lai nhiéu co hoi
dé kién tri quay vé véi Chua va xin Ngai gidp
da. Khi chdng ta danh thoi gian vai Ngai, Ngai
hoat dong trong chung ta, ban cho chung ta suc
manh, an sing va xay dung long tin cay cua
chung ta noi Ngai.

Trén thap gia, Chiia Giésu di chién thang toi
15i va sy chét. Khi ban vac thap tu gia caa
minh va bude di véi Ngai, Ngai s& dan ban dén
su phuc sinh. Nhirng kho khan cia ban khong
nhat thiét phai lam mat di niém vui cia ban;
ching c6 thé 1a con duong dan téi niém vui bat
tan voi Thién Chla. Mot nghich 1y? Bung.
Nhung ban cé thé dat niém tin vao mdi khi doi
mat véi thir thach.

Lay Chda Giésu, xin Chda ctru con khoi con
ther thach nay. Nhung mién 1a n6 thudc vé con,
con s& két hop nd véi thap ty gia cua Chla.
Con tin rang Chua s& sir dung nd vi loi ich cudi
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cung cua con.

Mc 8,11-13 Mark 8:11-13
Ngai thé dai (Mc 8,12)

You’re going about your business, when out of | Ban dang chuin bi cho cong viéc kinh doanh

the blue, someone makes a snide comment to
your face. What would you do? If you’re like
most people, you would get angry, and you
would be tempted to make a vengeful retort. If
you’re already stressed, that same comment
might make you explode into a rage. But with
the eyes of faith, we can see how these
reactions are a sign that our fallen nature might
be taking over—and that it’s a good time to
remember what Jesus did in that same
situation.

cia minh, khi bit ngd, moét ngudi nao d6 dua
ra nhan xét gay gét vao mat ban. Ban s€ lam
gi? Néu ban giong nhu hau hét moi nguoi, ban
sé tirc gian, va ban sé bi cam do dé tra thu. Néu
ban da cang théng, chinh 161 nhan xét d6 ¢ thé
khién ban ndi con thinh nd. Nhung véi con mét
duc tin, ching ta c6 thé thdy nhimng phan tng
nay 1a diu hiéu cho thdy ban chat sa ngi cua
chung ta c6 thé dang lan ludt va day 1a thoi
diém thich hop dé nhé lai nhitng gi Chta Giésu
da lam trong tinh hudng tuong tu.
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6"5 Bi bao vay boi nhiing ké thi khong ngimg thr
« thach Ngai, Chla Giésu han da dugc bién minh

S .
é%q Surrounded by enemies who were constantly | yp; m4t binh tinh. Dui sao thi Ngai ciing 1a mot
testing him, Jesus would have been justified in

con nguoi hoan toan, vi vdy nhiing Su coi
thuong cta ho co thé s€ lam ton thuong Ngai
nhiéu nhu chiung lam ton thuong chung ta.

7 losing his temper. He was fully human, after
g R(‘ all, so their slights likely hurt him just as much

S as they hurt us. But Jesus never returned their | Nhung Chaa Gigsu khong bao gio tra lai sw thu

% hostility_ with venom. When _his tormentors | gich cua ho bing su 4c. Khi nhimg ké hanh ha %
$$ asked him for yet another sign, Jesus just | Ngai yeu ciu Ngai thém mot diu hicu khic, | SAQ
g sighed from the depth of his spirit” (Mark | chya Gigsu chi “ths dai trong long” (Mc 8,12). %
ol (‘ 8:12_). Although clearly frustrated by their Mic di 1o rang bi thit vong trudc sy bat tin | Ik (‘
) persistent unbelief, he didn’t retaliate. He just ngoan cé caa ho, Ngai van khong tra diia. Ngai ©

moved on quietly. chi gitr thinh lang,

i
-0

65 (‘ Chiia Giésu da co mot kha nang lam chu doi %{ (‘
B DY St . A
% Jesus had a phenomenal mastery over his | SO0 tinh cm cua minh mot cdch phi thuong) | &,
I emotional life! While we often don’t need T,r ong }< hi Chl,mg e ﬁnfon‘% khon% car} nh}?u de; %
= & | nuch w0 provoke us to pride or defensive Sf;lngo?fﬁc}ﬁggi t?ué'ﬁuciir;g ?;(f gﬁéiariéie é&‘
7 .- s C .
=3 anger, he always chose the way of humility. He Ngai biét ring Ngai khong cin phai pho truong
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knew that he didn’t have to promote himself.
He knew that his mission was to do his
Father’s will and to make him known. In this
way, as in so many other ways, he showed
himself to be the “perfect Son.”

ban than. Ngai biét rang nhi¢m vu ctia minh la
lam theo y muén ctia Cha minh va lam cho
Cha duoc biét dén. Bang cach nay, cling nhu
nhiéu cach khac, Ngai da cho thidy minh la
“Nguoi Con hoan hao”.
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But all is not lost for us. We can do more than
just try with all our might to imitate Jesus—or
worse, just give up in the face of challenges.
Jesus’ own divine strength can become our
strength. Because he experienced all the
temptations we face and yet never gave in, we
can ask him to bear our aggravation and
frustrations. Because he offered a perfect
sacrifice on the cross, we can share in his
victorious life. When we embrace Godly self-
control in our moments of anger, it’s a sign

Nhung tit ca déu khong uong phi d6i véi
chiing ta. Chiing ta cé thé lam dugc nhiéu diéu
hon 1a chi ¢6 ging hét sitc dé noi guong Chua
Giésu - hogc t& hon 1a bo cudc khi dbi mat véi
thtr thach. Strc manh than linh cta chinh Chua
Giésu co thé trd thanh strc manh cua chiing ta.
Boi vi Ngai di trai qua tat ca nhimg cam db ma
chung ta phai d6i mat va chwa bao gid nhuong
bd, ching ta c6 thé cau xin Ngai chiu dung su
buc bdi va that vong cua chung ta. Boi vi Ngai
da dang su hy sinh hoan hao trén thap tu gia,
ching ta c6 thé thong phan vao cudc song vinh
thang cua Ngai. Khi chiing ta nim giir quyén tu
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that his Spirit is at work in us. Then, people | chu caa Thién Chia trong nhitng lic tirc gian,

) won’t see our “bad side”—they’ll see only | ¢ 1a ddu hiéu cho thidy Thanh Than ctia Ngai :
K Jesus! dang hoat dong trong ching ta. Khi do, moi %
%):2 « nguoi s€ khong nhin thay “madt xau” cua chung B (‘
& = ta - ho s€ chi nhin thay Chua Giésu! & =
= , e
?{& . Lay Chua Giésu, con rat kinh ngac khi Chua ?
& ‘Lord ,Jesus, .I marvel that you tqok on My | da gdnh ldy nhitng cim xiic “hon don” ciing %
%j:(‘ messy’ emotions as well as my sin. Fill me nhuw i loi cia con. Xin Chia ban cho con long $:0
g’% \lN'th %lour CO}rlTlleSSIOQ so that I can forgive and | .5 Gy ciia Chlia dé con c6 thé tha thit va yéu

ove those who have hurt me.”
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thwong nhitng ngueoi da lam ton thirong con.

@5 Chuyeén ngir: Linh muc Phaol6 Vii buac Thanh, SDD. %
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